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Kata Pengantar
Kepala Balai Bahasa Provinsi Sumatera Utara

Halo, Anak-Anak Sumatera Utara, Salam Literasi!

Buku yang sedang kalian baca ini adalah produk Kelompok Kepakaran dan
Layanan Profesional (KKLP) Penerjemahan, Balai Bahasa Provinsi Sumatera
Utara. Buku hebat ini adalah produk diplomasi kebahasaan untuk program
internasionalisasi bahasa Indonesia. Buku karya putra-putra terbaik
Sumatera Utara ini ditulis dalam dua bahasa, bahasa daerah di wilayah
Sumatera Utara dan bahasa Indonesia. Kalian dapat membaca kisah-kisah
menarik tentang keberagaman budaya Sumatera Utara dalam bahasa
daerah dan bahasa Indonesia. Dengan membaca buku ini, kalian dapat
belajar tentang alam di Sumatera Utara dan mencintai bahasa daerah
kalian. Ilustrasi yang menarik dapat membantu kalian memahami isi cerita.

Semoga buku ini membuat kalian makin gemar membaca dan makin
bersemangat dalam melestarikan bahasa dan budaya daerah Sumatera
Utara. Ayo, sampaikan pengalaman dan kesenangan membaca kalian
kepada kawan-kawan kalian!

Kepala Balai Bahasa Provinsi Sumatera Utara

Hidayat Widiyanto
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Sekapur Sirih

Hai, Adik-Adik!

Apakah kalian pernah mendengar istilah Anak Berkebutuhan
Khusus atau disingkat ABK? Mungkin kalian memiliki saudara atau
teman yang berkebutuhan khusus.

Ada berbagai jenis anak berkebutuhan khusus. Setiap jenis
berbeda-beda tingkah laku, sifat dan kebutuhannya sehingga keluarga
seharusnya memahami cara dalam mengatasi permasalahan mereka.
Salah satu jenis anak berkebutuhan khusus ialah autistisme.

Dalam cerita kali ini, kita akan mengetahui cerita seorang anak
perempuan penderita autisme yang kesulitan mengontrol emosinya.
Bagaimana cara dia dapat mengontrol emosinya?

Selamat membaca, Adik-Adik hebat!

Medan, Juni 2024
Elisabeth Grace Damanik
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Andorang so modom martangiang si Jesika
dohot si Seli.

Sebelum tidur, Jesika dan Seli berdoa.







Dungo ma si Jesika huhut manghatai sandiri.

Jesika bangun dan bicara sendiri.

"Be cok, beli bando

Warna pink




Mambege suarani Jesika gabe guga ma si Seli.

Seli terganggu mendengar suara Jesika.
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Ditaruhon si Seli ma si Jesika tu bilut.
Didokhon uma ma si Jesika laho modom.

Seli mengantar Jesika ke kamar ibu.
Ibu menyuruh Jesika tidur.——-
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Dang boi dope modom si Jesika.
Murhing ma bohini si Jesika.
Ah... ah....

Jesika belum bisa tidur.

Wajah Jesika murung.
Ah... ah....




Dianju si Seli ma si Jesika.
Marhosa ganjang ma si Jesika.
Hhh... huft....

Hhh... huft....

Hhh... huft....

Seli membujuk Jesika.
Jesika menarik napas.
Hhh... huft....
Hhh... huft....
Hhh... huft....




Sonang ma rohani si Jesika.

Jesika mulai tenang.




Ditogihon uma ma si Jesika laho manondur TV.
Mengkel ma si Jesika. Hahaha....

Ibu dan Jesika menonton TV.
Jesika tertawa. Hahaha....




Tarpodom ma si Jesika.

Jesika tertidur.
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Marsogotnaa i.
Manggombar ma si Jesika di jabu.

Esok harinya.
Jesika menggambar di ruang tamu.
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Digugai si Gorgi ma si Jesika.

Gorgi mengganggu Jesika.

14



Hei! Akh! Jut ma roha ni si Jesika. Dang lomo roha ni
si Jesika digugai. Ditinggalhon si Jesika ma si Gorgi.

Hei! Akh! Jesika kesal. Jesika tidak suka diganggu.
Gorgi pergi meninggalkan Jesika.




Marhosa ganjang ma si Jesika.

Dipasonang si Jesika rohana.
Hhh... huft.... Hhh... huft.... Hhh... huft....

Jesika menarik napas.

Jesika menenangkan diri.
Hiahy.. huftl..\Hhh:,. huft b oHhh ot L
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Diuduti si Jesika manggombar.

Jesika kembali menggambar.




Sae ma gombaran ni si Jesika i.
Sonang ma roha si Jesika.

Gambar Jesika selesai.
Jesika merasa senang.




Dipuji uma ma gombaran ni si Jesika i.
Dilongkothon uma i gombaran ni si Jesika i di dorpi.

Ibu memuji gambar Jesika.
Ibu menempel gambar Jesika dirdinding.




Marsogot arina dung mulak sian singkola.

Esok harinya setelah pulang sekolah.
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Didapothon si Seli ma si Jesika.
Dilehon si Seli ma stiker tu si Jesika.
Dihaol si Seli ma si Jesika.

Seli menemui Jesika.
Seli memberi stiker kepada Jesika.
Seli memeluk Jesika.
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Mansai las rohani si Jesika.
Sude do manghaholongi si Jesika.

Jesika sangat senang.
Semua orang sayang Jesika.
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MILIK NEGARA

TIDAK DIPERDAGANGKAN

Anak-anak suka membaca, apalagi buku yang mereka
baca terhubung dengan mereka. Cerita dalam buku
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